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Mandement  de  Monseigneur  VEuêque   de  Montréal^ 
annonçant  son  retour  de  Rome,  et  conférant  mt  Diocè- 
se diverses  grâces  et  faveurs. 


•IGNACE  BOURGET,  par  la  miséricorde  de  Dieu 
et  la  grâce  du  St»  Siège  Apostolique,  Evêquô  de 
Montréal,  etc.  etc.  etc. 

Au  Clergé  Séculier  et  Régulier,  aux  Communau- 
tés Religieuses  et  aux  Fidèles  de  Notre  Diocèse, 
Salut  et  Bénédiction  en  Notre  Seigneur. 

Dans  notre  Lettre  Pastorale  du  cinq  Août  de  l'année  dernière. 
Nous  vous  annonçâmes,  N.  T.  C.  F.  le  dessein  que  noua  avions 
formé  de  retour.ier  en  Europe,  ei  Nous  noua  recommandâmes  à 
vos  ferventes  prières.  Nous  avions  si  bien  éprouvé,  dans  notre 
premier  pèlerinage  dans  la  Ville  Sainte,  les  heureux  effets  de  vos 
humbles  supplications  porr  nous  auprès  du  Seigneur,  que  Noua  ne 
pouvions  pas  manquer  de  recourir  à  un  moyen  ai  efficace  pour 
rendre  ce  dernier  voyage  aussi  utile  au  Diocèse  que  l'avait  été  le 
premier.  Nous  n'avons  point  été  trompé  dans  notre  confiance» 
et  Nous  pouvons  vous  assurer,  dans  la  sincérité  de  notre  âme, 
que  Nous  avons  senti,  partout  et  à  chaque  pas  que  nous  faisions, 
que  vous  étiez  avec  nous,  priant  et  implorant  pour  nous  la  divine 
îuiséricorde.  Nous  quittâmes  cette  ville,  le  vingt-neuf  Septembre, 
BOUS  la  protection  de  St.  Michel  et  de  tous  les  Sis.  Anges,  et  le 
vingt-sept  Mai,  nous  étions  de  retour,  sans  avoir  éprouvé  aucun 
accident,  quoique  nous  eussions  voyagé,  comme  vous  le  savez, 
dans  des  temps  fort  orageux. 

L'objet  principal  de  notre  premier  voyage  dans  l'ancien  monde 
était,  comme  nous  vous  en  avions  informé  avant  notre  départ,  de 
procurer  à  ce  Diocèse  un  renfort  d'ouvriers  évangéliques,  pour  ai- 
der vos  pasteurs  qui  succombaient  bous  lo  fardeau.  Voua  le»  avez 


obtenus,  ces  Ouvriers  ;  et  les  fruits  admirables  de  salut  qui  ont  été 
produits  en  tout  lieu,  disent  plus  haut  et  plus  éloquemment  quo 
nous  ne  pourrions  le  faire,  combien  le  Seigneur  est  bon  de  vous 
avoir  procuré  tant  et  de  si  puissants  secours,  pour  la  sanctification 
de  vos  âmes. 

En  entreprenant  notre  second  voyage,  Nous  avions  principale- 
ment en  vue  de  procurer  à  vos  enfans  de  nouveaux  moyens  d'ins- 
truction, tant  pour  les  rendre  de  bons  chrétiens  que  pour  les  mettre 
capables  de  gagner  honorablement  leur  vie.  Déjà  la  Divine  Provi- 
dence nous  avait  envoyé'  les  enfant  du  Vénérable  Jean-Baptiste  de 
la  Salle,  lesquels,  depuis  l'année  1837,  par  les  soins  et  les  sacrifices 
d'une  Communauté  de  tout  temps  bien  chère  à  vos  cœurs,  rem- 
plissent cette  lâcheimportante  avec  un  très  grand  succès.  Plein  de 
confiance  en  la  protection  de  ce  grand  Serviteur  de  Dieu,  qui  con- 
sacra toute  sa  vie  à  l'instruction  etsanctification  de  l'enfance.  Nous 
avons  été  prier  sur  son  tombeau,et  nous  l'avons  conjuré  de  deve- 
nir -le  protecteur  Je  l'éducation  dans  Notre  Diocèse.  Nous  lui 
avons  demandé  d'employer  son  crédit  auprès  de  Dieu  pour  obtenir 
des  auxiliaires  à  ceux  de, ses  enfants  qui  sont  venus  en  Canada, 
nous  faire  participants  de  la  sublime  mission  qu'il  avait  reçue  du 
Ciel,  et  qui  ne  pouvaient  recueillir  seuls  une  si  abondante  moisson. 

Tous  nos  vœux  réunis  ont  été  exaucés,  N.  T.  C.  F.,  et  nous 
avons  la  consolation  de  vous  annoncer  que  Dieu  a  béni  les  géné- 
reux sacrifices  que  s'imposent  plusieurs  personnes  appartenant  au 
Clergé  et  à  l'Etat  Laïque,  pour  procurer  à  la  Eeligion  et  à  la  Pa- 
trie, le  précieux  avantage  d'une  éducation  soignée  et  en  môme 
temps  religieuse.  Que  Dieu,  dans  sa  bonté,  le  leur  rende  au 
centuple  dans  ce  monde,  et  qu'il  leur  accorde  la  vie  éternelle  dans 
l'autre,  lui  qui  récompense  jusqu'à  un  verre  d'eau  froide  doimé 
pour  son  amour.  Sous  le  rapport  de  l'Education,  vous  avez  donc 
maintenant  de  grandes  ressources  ;  car  il  y  a  dans  le  Diocèse  trois 
Congrégations  Religieuses  chargées  de  donner  l'éducation  primaire 
à  vos  garçons,  et  quatre  remplissent  cette  fonction  pour  vos  filles. 
Que  Dieu  dans  sa  miséricorde  veuille  bien  les  bénir  et  les   multi- 


plier,  afin  que  toutes  étant  parfaitement  unies  de  cœur  et  tl'âine, 
elles  remplissent  avec  zèle  et  succès  lu  sublime  mission  que  leur  a 
assignée  la  Divine  Providence* 

Avec  tous  ces  moyens  d'éducation  qui  vous  sont  ofleris,  vous 
ne  manquerez  pas,  N.  T.  C«  F.,  de  vous  imposer  les  plus  géné- 
^  reux  sacrifices  pour  vous  procurer  avec  le  tempe,  le  précieux 
avantage  d'une  Maison  de  Frères  et  d'une  Maison  de  Sœurs 
dans  chaque  paroisse.  Ce  sera  alors  que  voua  comprendrez  vé- 
ritablement le  prix  d'une  éducation  religieuse  et  soignée. 

Ayant  plusieurs  Instituts  Religieux  consacrés  aux  œuvres  de 
charité,  vous  ferez  tous  vos  effons  pour  les  favoriser,  en  établissant, 
par  exemple,  dans  chaque  Comté  et  dans  l'endroit  le  plus  central, 
quelque  maison  pour  y  recevoir  vos  pauvres  et  vos  malades.  Car  il 
ne  faut  pas  oublier,  N.  T.  C.  F.,  que  la  Religion  pure  et  sans 
tache  aux  yeux  de  DieUf  noire  père^  consiste  à  visiter  les  orphe- 
lins et  les  veuves  dans  leur  affliction  ;  c'est-à-dire,  à  avoir  soin 
de  tous  ceux  qui  sont, sans  ressource.  Oh  !  N.  T.  C.  F.,  rendez- 
vous  favorables  les  pauvres,  en  pourvoyant  avec  charité  à  tous 
leurs  besoins.  Prenez  garde  qu'il  n'y  en  ait  parmi  vous  qui  lan- 
guissent dans  la  misère.  Car  leurs  plaintes  seraient  entendues 
du  Dieu  qui  se  déclare  le  Père  des  Pauvres,  et  elles  feraient  des- 
cendre du  Ciel  les  plus  grands  malheurs. 

Nous  ne  vous  dirons  pas  tout  ce  que  Nous  avons  senti  de  bon- 
heur dans  la  Sainte  Cité  de  Rome,  et  en  présence  de  cette  multi- 
tude de  Monumens  Religieux  qui  rappellent  tant  de  délicieux 
souvenirs.  Nous  ne  vous  parlerons  pas  des  consolations  que  nous 
avons  éprouvées  aux  pieds  du  Vicaire  de  J.  C.  chaque  fois  qu'il 
Nous  a  été  permis  de  l'entretenir  de  vos  plus  chers  intérêts,  et 
d'implorer,  et  pour  vous  et  pour  Nous,  l'abondance  des  bénédictions 
célestes,  dont  il  est  le  dépositaire.  Qu'il  suffise  de  vous  dire  que, 
dans  tous  les  lieux  consacrés  par  le  sang  de  milliers  de  martyrs 
que  Nous  avons  visités,  et  dans  ces  grandes  solennités  où  la  Reli- 
gion donne,  autant^qu'on   peut  l'avoir  sur  la  terre,   une  idée  du  "* 
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Ciel,  par  Tharmonie  de   ses  chants  joyeux,  et  !a  pompe  de  ses 
augustes  cérémonies,  vous  étiez  présens  à  notre  «ouvenir.     Oh  î 
combien  de  fois  Nous  Nous  sommes  écrié  en   NouS-même,  à  la 
vue  de  ces  magnifiques  et  imposans  spectacles  que  présente  sans 
cesse  la  ville  de  Rome  :   Quel  bonheur  pour  notre  peuple^  i'il 
Hait  présent  à  ces  belles  fêtes!   Quelle  consolation  pour  tard  de 
fervens  Chrétiens  gui  mettent  toutes  leurs  délices  dans  les  jouis- 
sances surnaturelles,   sHls  voyaient  et  s'ils  entendaient  ce  que  ^ 
J^ous  voyons  et  entendons  !    Quelles  ravissantes  impressions  pour 
ces  âmes  de  foi,  chez  qui  la  Religion  est  tout  !    Que  nous  serions 
heureux  si  le  troupeau  confié  à  nos  soins  visitait  avec  JSTous  les 
tombeaux  des  S  S,  apôtres,  s'il  entendait^  comme  nous,  ces  dévots 
cantiques  qui  retentissent,  non  seulement  dans  les  temples,  mais 
encore  dans  les  places  publiques  et  dans  les  rues,  à  V  honneur  de  la 
Mère  de  Dieu,  si  tendrement  aimée  par  ce  peuple  fidèle. 

Mais  nous  laissons  là  toutes  ces  émotions,  quelque  délicieuses 
qu'elles  puissent  être  pour  vos  cœurs  vraiment  chrétiens,  et  Nous 
Nous  hâtons  de  vous  faire  part  des  faveurs  que  N.  S.  P.  le  Pape 
Nous  a,  dans  sa  bonté  toute  paternelle,  chargé  de  vous  accorder. 
Auparavant,  observons  que  Dieu  a  daigné  répandre  tant  de  béné- 
dictions sur  tout  le  Diocèse,  que  Nous  Nous  reconnaissons  inca- 
pable  de  lui  en  témoigner  seul  toute  la  reconnaissance  qu'il  a 
droit  d'attendre  de  nous.  C'est  pour  cela,  comme  vous  l'allez 
'  voir  bientôt,  que  Nous  imposons  à  tout  le  Diocèse  et  pour 
toujours,  le  devoir  .le  lui  payer,  chaque  année,  le  tribut'de  louanges 
qu'il  exige  pour  tant  de  grâces. 

En  cela,  Nous  suivons  le  bel  exemple  que  donne,  tous  les  ans,  la 
ville  de  Rome.  A  une  époque  déjà  assez  reculée  de  la  nôtre,  elle  fut 
délivrée,  par  l'intercession  de  la  Ste.  Vierge,  d'une  grande  calamité 
qui  l'affligeait.  Par  reconnaissance,  l'on  jeûne  chaque  année,la  veille 
"de  la  Purification  de  cette  Bienheureuse  Vierge  ;  et  le  jour  de  cette 
Fête,  dans  la  Chapelle  Papale,  l'on  chante  solennellement  le  Te 
Deum.  C'est  ce  que  nous  ferons  d'âge  en  âge,  pour  des  faveurs  qui 
sont  encore  plus  signalées.  Observons  de  plg3/}ue  Nous  avons  un 
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pressant  besoin  qu6  Dieu  Nous  assiste  dans  toutes  les  ojuvret  qui 
ont  été  entreprises  pour  sa  gloire.     C'est  pour  cela  que  vos  Pas- 
teurs reçoivent  Tordre  do  di.e,  chaque  jour,  à  la  Messe,  une  Oraison 
particulière,  pour  obtenir  le  secours  de  Dieu,  afin  que  ces  entrepri- 
ses prospèrent,  si  c'est  sa  sainte  volonté.  C'est  ainsi  encore  qu'on 
le  pratique  à  Rome.     Quant  à  vous,  N.  T.  C.  F.,  vous  vous  uni- 
rez  de  cœur  à  toutes  les  intentions  de  vos  Pasteurs,  qui  seront  les 
vôtres,  et  vous  prierez  pour  Nous,  en  famiile  ou  on  particulier,  selon 
votre  dévotion.     De  ce  moment.  Nous  faisons  cesser  l'obligation 
qu'il  y  avait,  pour  le  Clergé,  de  dire,  à  la  Messe,  l'Oraison  JVe  des. 
picias,  et  pour  les  Communautés  et  les  Fidèles,  celle  de  réciter 
cinq  Pater  et  Jlve  après  la  Messe  Paroissiale   ou  Conventuelle. 
Ceitaines  affaires  laissées   à  Rome,  et  la  crainte  du  fléau  qui 
nous  menace,  ont  été  les  principaux  motifs   qui  Nous  ont  porté  à 
vous  tenir  en  prières  depuis  notre  retour.    Nous  apprenons  avec 
consolation   que  l'état  sanitaire  des  campagnes  est  très  rassurant. 
Nous  en  bénissons  le  Seigneur  et  Nous  le  conjurons  de  vouloir 
bien  vous  continuer  sa  protection.    Seulen.ent,  vous  tous  qui  habi- 
tez les  campagnes,  souvenez-vous,  dans  vos  prières,  de  vos  frères 
de  la  Ville. 

A  ces  Causes,  le  St.  Nom  da  Dieu  invoqué,  et  de  l'avis  de  Nos 
Vénérables  Frères,  les  Chanoines  de  Notre  Cathédrale,  Nous 
avons  réglé,  statué  et  ordonné,  réglons,  statuons  et  ordonnons  ce 
qui  suit  : — 

lo.  En  action  de  grâces  des  innombrables  faveurs  dontce  Diocèse 
a  été  comblé,  par  la  puissante  intercession  de  la  glorieuse  Vierge 
Marie,  l'on  célébrera,  le  Dimanche  après  l'Octave  de  l'Assomp- 
tion,  la  fête  de  son  Très  Saint  et  Immaculé  Cœur,  sous  le  rite  de 
double  de  première  classe,  et  après  la  grand' messe  de  la  Cathé- 
drale et  de  choque  Eglise  paroissiale,  ainsi  qu'après  la  messe  con- 
ventuelle de  chaque  Communauté,  l'on  chantera,  tous  les  ans,  le 

Te  Deum,  avec  les  cérémonies  ordinaires.  L'on  fera  ensuite  l'Acte  ^ 

de  consécration  à  ce  Très-Saint  Cœur,  comme  au  Manuel  .^^^qTH^ 
„  l'Archiconfrérie. 
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2o.  Pour  altlror  le  secours  de  Dieu  sur  toutes  les  œuvres  entre- 
prises pour  l'avantage  spirituel  et  temporel  du  Diocèse,  l'on  récitera, 
tous  les  jours,  à  la  Messe,  en  ho  conformant  aux  rubriques  du  Mis- 
sel, rOraison  pro  quacumçue  necessitnte,  qui  ec  dit  à  Rome  chaque 
jour  de  l'année. 

3o.  Pour  encournfçer  chacun  à  prier  pour  la  conversion  des  pé- 
cheurs, N.  S.  P.  le  Pape  accorde,  pour  toujours,  une  Indulgence 
pléniére,  que  pourront  gagner,  chaque  jour,  tous  les  Fidèles  qui, 
étant  vraiment  contrits,  s'étant  confessés  et  ayant  communié,  visi- 
teront Notre  Cathédrale,  et  y  prieront  spécialement  pour  la  conver- 
sion des  pécheurs  et  des  hériiiques,  et  pour  le  soulagement  des  Fi- 
dèles défunts  auxquels  ils  pourrontappliquer celte  Indulgence.  L'on 
gravera  sur  le  portail  de  Notre  dite  Eglise  Cathédrale,  cette  ins- 
cription :  IJS-DULGEJfTM  PLEMJIRIJI  d  PERPETUA 
PRO  VIVIS  et  DEFUJVCTIS.  INDULGENCE  PLÉN- 
IÉRE ET  PERPÉTUELLE  POUR  LES  VIVANS  ET  POUR 
LES  MORTS. 

4o.  Pour  procurer  à  cette  Ville  et  à  ce  Diocèse  quelques  uns  des 
-nombreux  privilèges  accordés  à  la  Ville  Sainte,  N.  S.  P.  le  Pnpe 
a  daigné  établir  à  Montiéj.l,  Notre  Ville  Episcopalc-,  les  Indul- 
gences des  sept  Eglises  de  Rome.  L'on  trouvera  dans  un  petit 
livre,  qui  sera  imprimé  avec  notre  approbation,  tout  ce  qui  regarde 
cette  louable  dévotion. 

5o.  Pour  faciliter  la  réception  à  la  Confrérie  du  St.  Scapulaire, 
il  ne  sera  plus  nécessaire  d'enregistrer  les  noms  des  Fidèles  qui 
voudront  s'/  agréger. 

60.  Pour  affermir  tous  les  Fidèles  dans  les  saintes  dispositions 
où  ils  se  trouvent  après  les  Retraites,  et  leur  en  rappeler  sans  cesse 
le  précieux  souvenir,  N.  S.  P.  le  Pape  leur  accorde  deux  Indul- 
gences plénières  par  année,  s'ils  visitent  les  Croix  ou  les  Monu- 
ments de  Mission,  érigés  en  actions  de  grâces  des  faveurs  qu'ils  y 
ont  reçues,  et  une  Indulgence  de  trois  cents  jours,  chaque  fois 
qu'ils  réciteront  trois  Pater  et  Ave,  devant  ces  Croix  ou  ces  Mo- 
numents. 


7o.  Pour  encourager  la  dévotion  pour  lea  Défunls,  Sa  Sainteté 
a  daigné  privilégier  le  Maître  Aulel  de  choque  Eglise,  Oratoire  et 
Chapelle  de  ce  Diocèse,  quand  môme  cet  Autel  serait  portatif, 
pourvu  qu'il  s'y  trouve  une  pierre  consacrée.  Ainsi  tous  les  Ser- 
vicep,  Grand  Messes  de  Reçuiem,  ainsi  que  les  Messes  bastes  qui 
fieront  célébrées  à  ces  Autels,  portent  avec  soi  une  Indulgence  plé- 
niére,  qui  a  la  vertu  de  délivrer  du  Purgatoire,  l'âme  à  laquelle  elle 
est  appliquée.  De  plus,  chaque  Prêtre  approuvé  pourra  privilégier 
tout  Autel,  fixe  ou  portatif,  trois  fois  par  semaine,  et  en  consé- 
quence gagner  chaque  fois  une  Indulgence  plénicre  pour  une  arae 
du  Purgatoire. 

80.  Pour  favoriser  la  salutaire  dévotion  du  chapelet.  Sa  Sainteté 
a  bien  voulu  transférer  aux  Dimanches  où  l'on  en  fera  la  solennité, 
toutes  les  Indulgences  attachées  aux  Fêtes  des  Apôtres  et  autres 
Saints,  quand  elles  ne  sont  point  d'obligation,  pr  •  ceux  qui  réci- 
tent le  tiers  du  Rosaire  au  moins  une  fois  par  semaine.  Pour  que 
chacun  puisse  s'y  préparer,  l'on  fera,  le  Dimanche  qui  p\écédera 
ces  fôtes  ou  solennités,  l'annonce  ci-jointe  que  l'on  annexera  au  Ri- 
tuel. Pour  la  même  rais^on.  Nous  autorisons  tous  les  Prêtres  approM- 
vés  de  ce  Diocèse,  à  bénir  toutes  espèces  de  Couronne.i,  Rosai» 
res.  Médailles,  Statues  approuvées  par  le  Saint  Siège,  et  à  y  ap- 
pliquer les  Indulgences  accordées  par  les  Souverains  Pontifes. 
Toutes  ces  facultés  sont  pour  dix  ans.  Mais  Nous  espérons  que 
par  votre  fidélité  à  correspondre  à  tant  de  faveurs,  veus  mériterez 
qu'elles  vous  soient  continuées. 

Nous  ordonnons  que  le  tableau  ci-joint  des  privilèges  ci-dessus 
mentionnés,  soit  exposé  dans  toutes  les  Sacristies  de  ce  Diocèse, 
afin  que  l'on  n'oublie  point  les  règles  ou  les  conditions  pour  en 
bien  user. 

Tels  sont,  N.  T.  C.  F.,  les  biens  précieux  que  vous  accorde 
votre  Sainte  Religion.  Voyez  comme  elle  est  bonne  pour  vous, 
cette  Sainte  Eglise  Romaine,  et  avec  quelle  affection  elle  pense  et 
pourvoit  au  soulagement  de  vos  bons  parens  et  amis  que  la  mort 
vous  a  enlevés,  et  qui  vous  furent  si  chers  !  Voyez  comme  m-^inte- 
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ft&ftf  il  vous  est  fftcile  de  délirrer  ces  saintes  âmes  des  feux  brû- 
lants du  purgatoire,  où  elles  achèvent  de  se  purifier  !  Considères!  quq 
avantage  voua  pouvez  espérer  pour  vous-mêmes,  lorsque  Dieu 
vous  appellera  à  lui  l  Aussitôt  que  vous  aurez  fermé  les  yeux  à 
la  lumière  de  ce  monde,*  vos  .''asteurs  s'empresseront  de  monter  i 
l'Autel  pour  vous  appliquer  ce  précieux  privilège,  afin  de  vous 
tirer  au  plustôt  de  ce  lieu  de  tourment,  et  de  vous  ouvrir  les  cieux, 
pourvu  que  vous  mourriez  dans  la  grâce  de  Dieu,  et  que  vous 
n'ayez  pas  mis,  par  votre  faute,  obstacle  à  cette  Indulgence. 

Que  de  nouveaux  motifs  vous"allez  avoir,  N.  T.  C.  F.,  de  vous 
attacher  de  cœur  et  d'âme  à  la  Ste.  Eglise  Romaine  !  Que  vous 
êtes  heurcHX  de  vivre  et  de  mourir  dans  son  sein  !  Plus  que  jamais 
vous  éviterez  les  personnes  qui  voudraient  vous  séparer  de 
cette  Eglise,  en  cherchant  à  vous  faire  chang-er  de  Reîigicn,  Plus 
que  jamais,  vous  refuserez  de  recevoir  ces  livres  corrompu?  que 
l'on  s'efforce  de  répandre  parmi  vous,  sous  prétexte  de  vous  tirer 
de  votre  prétendue  ignorance  et  superstition.  Et  crcyez-le,  N. 
T.  C.  F.,  en  suivant  renseignement  si  pur  de  l'Eglise  Romaine, 
qui  vous  est  transmis  p..  -  la  prédicatio*^,  de  vos  Pasteurs  ordinaires» 
vous  êtes  plus  savants  dans  la  voie  du  salut,  que  tous  ces  hommes 
qui  se  livrent  aux  égaremens  d'une  raison  orgueilleuse. 

Vivez,  N.  T.  C.  F.  dans  la  charité  et  la  sobriété,  comme  il  con- 
vient à  dss  Chrétiens,  que  l'Ecriture  appelle,  par  honneur,  des 
jSaints.  Attachez-vous  aux  diverses  Associations  et  Confréries 
établies  parmi  vous,  pour  honorer  plus  fidèlement  votre  Dieu  et 
«on  Auguste  Mère. .  Que  le  Chapelet  se  dise  régulièremerit  dans 
vos  familles.  Les  grandes  indulgences  que  N.  5-  Père  le  Pape 
vient  dft  vous  accorder,  vont  sans  doute  vous  attacher  plus  que 
jamais  à  cette  excellente  prière,  dont  le  fruit  ordinaire  est  de 
chasser  h  péché  mortel  de  toutes  les  familles  où  il  se  dit  avec  piété, 
et  d  y  établir  le  règne  des  solides  vertus.  Par  dessus  tout.  Nous 
vous  recommandons  la  fréquentation  des  sacremens  de  Pénitence 
et  d'Eucharistie.  Nou8  avons  bien  besoin,  N.  T.  C.  F.  de  redoubler 
àe  ferveur  aux  approches  du  terrible  fléau  dont  nous  menace  la  jus- 
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tice  de  Dieu,  et  que  nous  n'avons  que  trop  mérité.  Faisons  péniten- 
ce et  convertissons-nous  dans  les  pleurs  et  les  gémissemens.  Nous 
ne  savons  pas  ce  qui  est  réservé  à  chacun  de  nous,  depuis  que  la 
mort  nous  enlève  tant  de  zélés  collaborateurs.  Mais  quelque 
chose  qui  arrive,  croyez  que  si  Dieu  dispose  de  Nous  comme  de 
plusieurs  autres,  et  s'il  daigne  nous  faire  miséricorde,  Moût 
aurons  soin  que,  même  après  notre  mort,  vous  puissiez  toujours 
vous  ressouvenir  de  ces  choses.  II  Ep.  St.  Pierre,  ch.  I,  v.  15. 
Que  la  grâce  soit  avec  vous  iom  gui  êtes  en  Jésus-Christ.  Ep.  de 
St.  Pierre,  ch.  5,  v.  14. 

Sera  le  présent  mandement  lu  au  Prône  de  Notre  Cathédrale, 
à  celui  de  toutes  les  Eglises  Paroissiales,  et  en  Chapitre  dans 
♦outes  les  Communautés  Religieuses,  le  premier  Dimanche  après 
sa  réception. 

Donné  à  Montréal,  en  Notre  Palais  Episcopal,  le  quatorzième 
jour  du  mois  d'Août,  de  l'année  mil  huit  cent  quarante-sept,  sous 
notre  seing  et  sceau  et  le  contreseing  de  Notre  Secrétaire. 


IJIIG.  Evêque  de  Montréal. 


Par  Monseigneur, 


Jos.  OcT.  FAUÈfChan.Secrétaire. 


(Vraie  Copie.) 


^^^-^-^-CAan.  Secrétaire. 
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